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劉國昌先生

劉先生︰

旅客在內地旅遊期間遇到意外

可獲的援助

在立法會經濟事務委員會二零零一年六月十八日會議席上，委員

就香港旅客在內地遇到意外後可得到的一般援助，以及旅行代理商服

務質素的監察問題，要求當局提供資料。我現徇要求，提供有關的資

料。

香港居民可獲的一般援助

香港居民在內地遇到意外或危難，可視乎情況向香港特別行政區

政府入境事務處或駐北京辦事處求助。香港特區政府所提供的協助／

服務範圍包括下列各項︰

!  為丟失了身分證明文件的香港居民簽發入境許可證，以便他

們返回香港；

!  收到港人遭遇嚴重意外或傷亡的消息，將情況通知當事人在

港的親屬，並就有關的程序事宜提供意見；

!  應當事人的要求，聯絡其在港親友，請他們給予當事人金錢

上的援助；

!  收到內地執法機關有關香港居民被逮捕或拘留的通知後，把

情況轉告其在港的親屬；
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!  應當事人親友的要求，就被逮捕或拘留的香港居民個案，向

內地執法機關了解情況；

!  應當事人或其親友的要求，提供有關內地律師的資料；以及

!  提供其他有關的諮詢服務。

有關詳情載於入境事務處所印發的單張 (附件 A )。該處設立了“協助
在 外 香 港 居 民 小 組 ” 及 熱 線 28 29  301 0 (在 辦 公 時 間 外 的 號 碼 為
2 5 43  1 95 8)，處理查詢和求助事宜。公眾人士可到入境事務處詢問處
及各辦事處、駐京辦和民政事務處免費索取該單張。有關資料亦可在

香港特區政府的網站查閱。

假 如有 香港 居民 在 香港 以外 地方 發生 特 殊或 嚴重 意外 而導 致 傷

亡，入境事務處會馬上採取緊急應變措施，經由傳媒把“協助在外香

港居民小組 ”的熱線號碼告知市民，以便他們在有需要時作出查詢或
尋求協助。

香港特區政府會不時檢討現有機制，以作出適當改善。由二零零

一年一月一日起實施的通報機制，就是其中一項改善措施。此外，駐

京辦自本年三月中設立暫支帳戶，為在內地急需協助的香港居民提供

須攤還的緊急經濟援助。

負責的旅行代理商提供的協助

旅行團團員一旦遭遇意外，有關的旅行代理商透過其職員或意外

當地的代理商，通常會最先收到消息。這些人員會即時為傷者提供第

一線協助，例如向當地有關當局報告意外，並把受傷旅客送往就近的

醫務所接受治療。事實上，這是他們的責任，而領隊是受過處理這類

事故的訓練。

香港旅遊業議會和經濟局的旅行代理商註冊處在收到有關旅行團

意外的報告後，會馬上與對方聯絡，並準備提供一切所需協助。有關

協助包括與入境事務處、保安局和醫院管理局聯絡；通知受傷旅客的

家屬；安排親屬前往意外當地探問；設立公眾查詢熱線；安排無受傷

的團員直接返港；以及協助傷難者根據旅行團意外緊急援助基金計劃

申請援助。是項計劃的經費來自旅遊業賠償基金。

附件A
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旅遊業賠償基金提供的經濟援助

“旅行團意外緊急援助基金計劃”的經費來自旅遊業賠償基金，

為參加旅行團外遊時遭逢意外的團員，提供緊急經濟援助，包括支付

醫療開支、殮葬或運送罹難者遺體返港的費用，以及安排親屬前往肇

事地方慰問的開支。根據該計劃，每名申請人可獲的最高援助金額為

1 8 0 , 00 0 元。該計劃的詳情載於附件 B。

監察旅行代理商的服務質素

香港旅遊業議會藉 發出指令及作業守則，監管旅行代理商的服

務質素。違規的旅行代理商可被紀律處分，如譴責、罰款、暫時吊銷

或撤銷香港旅遊業議會會員資格等。另一方面，旅行代理商註冊主任

若懷疑持牌旅行代理商的經營手法有違公眾利益，例如有可能倒閉而

令消費者蒙受損失，慣性的奸詐和不良手法等，即可展開調查，若有

根有據，可吊銷其牌照。旅客如不滿旅行代理商的服務質素，可向香

港旅遊業議會轄下消費者關係委員會投訴。該委員會負責處理投訴，

若查明屬實，則會就補償申索作出裁決。倘在調查投訴時發現旅行代

理商有不當做法，有關個案會轉交香港旅遊業議會的規條委員會，由

該委員會考慮採取紀律制裁。

委員如對上述資料有任何其他問題，煩請告知。

旅遊事務專員黎高穎怡

二零零一年七月廿六日

附件B



協助在內㆞的香港居民服務指南協助在內㆞的香港居民服務指南協助在內㆞的香港居民服務指南協助在內㆞的香港居民服務指南

香港居民在內㆞遭遇意外或因涉及刑事案

件而被拘留或逮捕等事需要尋求協助時，可向

香港特別行政區政府入境事務處或駐北京辦事

處提出。本指南旨在說明香港特別行政區政府

可提供協助的範圍。

香港特別行政區政府可以提供的協助香港特別行政區政府可以提供的協助香港特別行政區政府可以提供的協助香港特別行政區政府可以提供的協助

※ 為丟失了身份證明文件的香港居民簽發入

境許可證，以便他們返回香港。

※ 收到港㆟遭遇嚴重意外或傷亡的消息，將

情況通知當事㆟在港的親屬，並就有關的

程序事宜提供諮詢意見。

※ 應當事㆟的要求，聯絡其在港親友，請他

們給予當事㆟金錢㆖的援助。

※ 收到內㆞執法機關有關香港居民被拘留或

逮捕的通知後，把情況轉告其在港的親

屬。

※ 應當事㆟親友的要求，就被拘留或逮捕的

香港居民個案，向內㆞執法機關了解情

況。

※ 應當事㆟或其親友的要求，提供有關內㆞

律師的資料。

※ 提供其他有關的諮詢服務。

香港特別行政區政府不能夠提供的協助香港特別行政區政府不能夠提供的協助香港特別行政區政府不能夠提供的協助香港特別行政區政府不能夠提供的協助

! 按照「㆒國兩制」原則，香港特別行政區
政府為香港居民提供協助時，不能干涉內

㆞的司法制度及行政運作。

! 不能袒護當事㆟的違法行為、不能為當事
㆟開脫罪責。

! 不能協助當事㆟在住院治療、羈押或服刑
期間獲得比內㆞居民較佳的待遇。

! 不能代當事㆟支付酒店、律師、醫療及交
通等的費用或其他款項。

財物被竊財物被竊財物被竊財物被竊

倘若在內㆞遺失金錢、身份證明文件或其

他物品，應先向公安機關報告，並索取報失證

明。如需協助返回香港，可聯絡香港特別行政

區政府入境事務處或駐北京辦事處。

嚴重意外或傷亡嚴重意外或傷亡嚴重意外或傷亡嚴重意外或傷亡

香港居民如有親友或同行者在內㆞遭遇嚴

重意外，或因任何原因引致傷亡，應立刻向公

安機關報告。如需進㆒步協助，可聯絡香港特

別行政區政府入境事務處或駐北京辦事處。

拘留或逮捕拘留或逮捕拘留或逮捕拘留或逮捕

香港居民在內㆞時，應當遵守內㆞的法律

和法規。

倘若在內㆞抵觸法律，當事㆟須要承擔法

律責任。若被指控觸犯刑事法律而被拘留或逮

捕，當事㆟依法可要求公安機關通知其親屬。

聯絡電話及㆞址聯絡電話及㆞址聯絡電話及㆞址聯絡電話及㆞址

香港特別行政區政府入境事務處

協助在外香港居民小組

電話：(852)2829 3010
傳真：(852)2519 3536
㆞址：香港灣仔告士打道 7號入境事務大

樓 9樓

香港特別行政區政府駐北京辦事處

電話：(8610)6518 6318內線 034
傳真：(8610)6518 6323
㆞址：北京建國門內大街 18號恒基㆗心辦

公樓 1座 21屋郵編 100005

在辦公時間外需要尋求協助可致電：

香港特別行政區政府入境事務處

港口管制組值日主任

電話：(852)2543 1958

其他資料其他資料其他資料其他資料

關於內㆞的刑事訴訟程序，香港居民可向

香港特別行政區政府民政事務處或入境事務處

索閱有關的簡介，亦可瀏覽以㆘網頁：

http://www.info.gov.hk/sb/chinese/ctopic.htm

香港特別行政區政府香港特別行政區政府香港特別行政區政府香港特別行政區政府

入境事務處入境事務處入境事務處入境事務處

（在以㆘網頁亦可瀏覽本指南：

http://www.info.gov.hk/immd/chinese/topical/assist/c_assist.htm）



Guide to Assistance Services
to Hong Kong Residents in the Mainland

Hong Kong residents, who have met with accidents or
are arrested or detained for being involved in criminal cases in
the Mainland, may request assistance from the Immigration
Department or the Office of the Government of the Hong Kong
Special Administrative Region in Beijing whenever necessary.
This guide aims at outlining the scope of assistance that can be
provided by the Government of the Hong Kong Special
Administrative Region.

Assistance that can be provided by the Government of the
Hong Kong Special Administrative Region

※ to issue Entry Permits to Hong Kong residents, who
have lost their identity documents in the Mainland, for
their returning to Hong Kong.

※ upon receipt of information that serious accidents or
casualties have happened to Hong Kong residents, to
notify relatives of the parties concerned in Hong Kong
and to give advice on the related procedural matters.

※ to liaise, on request from the parties concerned, with
their relatives and friends in Hong Kong for rendering
financial assistance to the parties concerned.

※ upon receipt of notification from the law enforcement
agencies of the Mainland regarding the arrest or
detention of Hong Kong residents, to pass information
to relatives of the parties concerned in Hong Kong.

※ to inquire, on request from the relatives and friends of
the parties concerned, about the situation of the case
involving Hong Kong residents being arrested or
detained by the law enforcement agencies of the
Mainland.

※ to provide, on request from the parties concerned or
their relatives and friends, information on lawyers in the
Mainland.

※ to provide any other relevant advisory services.

Assistance that cannot be provided by the Government of
the Hong Kong Special Administrative Region

! to intervene in the judicial system and administrative
operations of the Mainland when providing assistance to
Hong Kong residents under the Principle of ‘One
Country, Two Systems’.

! to shield the unlawful act of the parties concerned or
absolve them from criminal liability.

! to get better treatment for the parties concerned in
hospitals, under detention or in prison than that
provided for Mainland residents.

! to pay the hotel, legal, medical and travelling expenses
or any other bills for the parties concerned.

Property stolen

In the event of loss of money, identity documents or any
other belongings in the Mainland, report it first to the Public
Security authorities and obtain a documentary proof of the
report of loss. If assistance for returning to Hong Kong is
needed, the parties concerned may contact the Immigration
Department or the Office of the Government of the Hong Kong
Special Administrative Region in Beijing.

Serious accidents or casualties

In case of serious accidents or casualties for whatever
cause happening to the relatives and friends or companions of
Hong Kong residents in the Mainland, report should be made to
the Public Security authorities immediately. If further
assistance is needed, the parties concerned may contact the
Immigration Department or the Office of the Government of
the Hong Kong Special Administrative Region in Beijing.

Detention or arrest

Hong Kong residents should abide by the laws and
regulations of the Mainland while they are staying in the
Mainland.

Should such persons contravene the laws in the
Mainland, the parties concerned have to bear the legal
consequences. If the parties concerned are arrested or detained
for any charge of criminal offence, they may request the Public
Security authorities to notify their relatives in accordance with
the laws.

Contact telephone numbers and addresses

Assistance to Hong Kong Residents Unit of the
Immigration Department of the Government of the
Hong Kong Special Administrative Region
Telephone No.: (852)2829 3010
Fax No.: (852)2519 3536
Address: 9/F, Immigration Tower, 7 Gloucester Road,
Wan Chai, Hong Kong

The Office of the Government of the Hong Kong
Special Administrative Region in Beijing
Telephone No.: (8610)6518 6318 Ext. 034
Fax No.: (8610)6518 6323
Address: 21/F, Office Tower 1, Henderson Centre, 18
Jianguomen Nei Avenue, Beijing 100005

To seek assistance outside office hours, please contact:
Duty Officer of the Harbour Control Section,
Immigration Department of the Government of the
Hong Kong Special Administrative Region
Telephone No.: (852)2543 1958

Other information

Hong Kong residents may refer to the relevant booklets
for details about the criminal procedures in the Mainland which
are obtainable at the District Offices of the Home Affairs
Department or the Immigration Department of the Government
of the Hong Kong Special Administrative Region, and may
also visit the following home page:
http://www.info.gov.hk/sb/chinese/ctopic.htm

Immigration Department
The Government of the Hong Kong

Special Administrative Region

(This guide is also available at the following home page:
http://www.info.gov.hk/immd/english/topical/assist/e_assist.htm)






